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sed eam quam servus erga Dominnm habet; loguitur |

eriim convenienter iis qu, vers, 24, diseral, nemo

potest dwobus dominis servire.

Nowvar ANiEs PLUS EST quaM ESGA? Meritd dubitari |

potest quorsim speetet (e ratio. Hieronymus, Au-
gustinus, libro 2 de Sermaone Domini ; Chrysostomus,
homilia 22; auctor Imperfceti, 16; Beda, Theophy-
lactus, Euthymios, et Strabus hujusmodi argumentum
esge pulant, noane anime plis est quam escn, el £orpus

plits quim vestimentnm ? (uis vobis animam et corpus |

dedit, nisi Dens? qui ergo quod majus est dedit, et
quoid mings est, dabit, Sic yule Petrus, ut omaen in
illum nosiram sollicitudinem projiciamus, cerli nos
illi cure esse, epistola 1, ¢. 5, 7. Confirmatur hxc
ratio vers. 26, 27, 28, 29, 50, Qud autem nonnulli
guondam monachi hoe loco ad olium el desidiam abu-
tehaniur, ided non laborantes, ut victum gueErerent,
qudd Dominum omnem corporis sollicitudinem pro-
hihuisse dieerent, ex iis que pauld ante docuimus,
non onmenn sollicitudinem prohiberd, refutari potest ;
et . Angustinus integro lib. de Opere monachoram
capiosits refutavit.

Vens, 26.— Respicire voratinia, (uidam olim per
yolatilia angelos intellexcrunt, ui in Commentariis

vefort Hieronymus, Contra Hilarius, immundos spiri- |

tus intelligit, fortassé allegoricé. Sed perspicuum  est
aves intelligi debere, nisi velimus, non solim vim ar-
gumenti, sed ommem etiym sententiam prorsis perire.

Cuor antem aves potils quim alia animaliy nomina- |

verit, lres polissimim causas (uisse arbitror @ Pri-

mam, quid voluerit in loto quedammodd mundo |
exempla nobis divinz providentiz proponere, Incipit |
ergo & eeele, respipife volutitia celi; ef desinit in tep- |

ran, vers, 28, congiderate filia agri, Secundam, quod
ciim in sublimi aere versentur, longins i eibo absunt ;
et tamen Deus paseit jlla, Tertiam, guid terrestria
animalia plus in quarende, et regondendo cibo habere
soleant industrias ; itaque Salomon, ut providi et labo-
riosi esse diseamus, mitlitnos ad formicam, Proverh.
6, B, e1 30, 25; Formica, inquit, pepulus infirns, qu
preparal in wesse cibym sibi,

Corert, Eddem hoe epithetum pertinet ; sunt enim gt

domestic® aves, que hominum aluntor providentis; |
24, cor- |

ceelestes auntem solus Beos alit, Lucas ¢ 132,
vos nominatim dixit, ideo, ut guidun putant, quod
corverom pulli simul, ut exclusi suut, i patre et ma-
tre deserantur ; ila uj ex Dei soli pendeany providen-
id; ided de coryis nominatim dietum csse, guis pre-
paral eorvo gsoaim skam, quando pulli ejus clamang ad
Deyin, vagantes e qubd nan habeant cilos, Job. 59,73 ;
&t qui dat fuments escam ipsorwm, et pullis corporum
i eibus eun; Psal. 146, 9,

Ev PATER VESTER COELESTIS PASCIT 1
Pater eorum , sed :
illa, etim et vilissima sint animalia, et eorum ipse pater
non sit,, tamen providentissimé paseil , quantd magis

+ Non dicit

mam mulih faciliits escam esse daturwm, Non id prohibet,
ut honesto labore vies quaratur : sed uwuimamm
vetat sollicitudinem.

Pater vester, quasi dicat : 5§ Dens |

pascet yos, qui et homines, ef ejus Ali es
inguit Chrysostomns, hom. 22

ng divime providentie qurn

| Moses quadraginia dies i Deo sine cibo susoutains esl,
|

! Exodi 24, 18, Elias et per corvam alitus, avinm vo-
| racissimam, et que maxime cibo eget, 3 Reg, 17, 4
G, doannes in solitudine sine ulla vietis et vestilfis
sollicitudine vilan egit, supra, cap. 3, 4. Sed voluig
ostendere divinam providentiam ad minimas quasque
| atque vilissimas ctiam res pertinere, nee, at stlii ik
dicebant, ecelo claudi, Job. 22, 14,

NONNE Y08 MAGIS PLURIS ESTIS 1L1s? Maluit nosler
interpres & Lalini sermonis consuetndine , quam i
Gracis verbis disoedere : Nonne vos longd illis ante-
| cellitis ? Aut : Nonne vos langé illis estis praestantiores?
Vers. 27, — Quis AUTEM VESTROM cOGITANS, (lan-

timyis ‘intendat nervos ingenii, quantiimyis sese co-
| gitando discruciet pepigen,

Cumrum oa Quorsim  hoc dicat, non facile di-
cfu est, Hieronymus, Augustinus, lib, 2 de Serm. Do-
| mini ; Beda et Strabus in commentariis existimant o
sicul pauld ante probavit animam pluris esse quim
cscam; i1a punc probare velle corpus pluris esse quim
vestimentum ; et Denm, qui istam nobis eorporis sti-
turam dedit, conveniens illi vestimentun daturum
€558 ; 10§, qui staturam facere non possumus, nec ve-
stimentam illi accommedatum, nisi Dea concedenta :
| reperire pusse. AL id non boc luco, sed vers. sequenti
facit : ET pE YESTIMENTO QUID SOLLIGITI ESTIS ] quasi
nondim cepisset de vestimento disputare. Chrysogla-
mus, Euthyming, Theophylactus. 8inon potestis, quan-
tamyis edatis et bibatis , ad staturam eorporis vestri
' vel unum cubitam adjicere, nisi Deus angeat, quid de
| ¢ibo et potu solliciti estis ? neque enim qui plantat, ne-
| quie quivigat est aliquid, sed qui incrementum dat Deus,
| 1 Cor. 5, 7. Hune non esse sensum constat ex Lued ,
€, 12, 26 ; S ergo, quod minjmum est non potestis ,
quid de ceteris sollicit estis? Ex quo loco necesse est
ut hune, si recté: yolumus iniclligere, interpretemur,
Ex Luei autem manifesium es L, voluisse Christuim ab
&0, quod eratmings, & quoel majus erat, argumen-
tari. Yocal ergo minimum, cubitum unum ad stituram
carporis adjieere, non comparatione. indumenti, aut
| cibi, aut potds, Necenim dibium est, quin majus sit
atque diflicilius, non dico unum eubitum, sed vel uoum
pitum eorpori nostro addere, quim viclum et vestitum
invenire. Sed yocat minimum comparatione tius cop=
| poris et apim clop Imperfecti animadyer
| tit. Probat igitur Christus his verbis minorem supe
riorisargumentationis propositionem, quam suppres
| serat. Sic enim argomentatus fuerat : Anima plus est
(judm esca, et corpus quam vestimentum ; sub.: Sed
| animpm el corpus, non vos, sed Deus fagit ; ergo
escam et veslimenium non yos debelis quarere, sed
Deus. lllam autem partem minoris propositionis, ani=

mam et corpus yos facore non polestis, nune probat.

¥ens. 27, — 8i Deus eflicit quie minds sunt neces-
saria operam nostram, mulld magis eorpas et

| animum ipse tuebitur., Cocizass, Griece, sollicite agens.

B&1 COMMENTARIA. CAP. V1. oy
Non potestis unum eubitam facere; ergo multd miniis F vertunt, enm onmni glorid sud, ntd pro gy, sicot 3 apugd

ot Qund autem quidam Butbymiom seculi putant,
uled potiis cubimm, quam palmum, aliamve mensu-
rani nominsse, quid epbitns propria humani corporis
mensura sit ; nnivscujusque enim hominiscorpus qua-
tuor ejusdem hominis constare cubitis ; judicent alii
Ego hoe tantiim comperium habeo, Christum, ciim mi-
nimam corporis partem, ut argamentationis vis requi-
vehat, dicere vellet, cubitum appellisse, non guid non
alia mensura minor sit ; sed quid ea una sil ex nini-
mis. In his enim rebus non subtiliter, sed vulgiriter
logui consuevimus : quemadmodim qui dicit se ne
unnm gquidewn assem habere, ut significet nullam se
prorsuis habere pecuniam, non ided assem nominal ,
quid minima pecunia, sed qudd ex minimis una sit.
iaque qui Gallicé dicit : Ne unum quidem assem ha-
beo ; el qui dicit : Ne unum quidem denarium habeo ,
quamvyis asse deparins winoe sit, idem tamep dieit.
Simile exemplum supra notavimus, ¢. 5, 26. Nam quod
Matthaus dixil: Non exies inde, donec solvas novissimun
quadranten, Lueas, ¢. 12, 59, dicit : danec solvas no-
vissimum minutuin, quod quadrantis media pars eral
idem tamen dicunt, id est, dowee ompe prorsis de-
Dbitum solvas. Sie quod hoe loco Mauh:eus dicit : Quis
vestribm cogitans poiest adjicere ad staturam suam ewbi-
dum i est, vel minimam partem ; sopra, ¢. 5,
36, dissimili argumento, simili sententid dixit, non po-
fes wngn pilum wlbum facere, aut wigriin. Qud antem
Hilarius ad staturam corperis Christi hoe retuli, de
quéd loquitur D. Paslus, Ephes. 4, 13, salis apparel
non esse lilecale.

Vess. 28, — Lins aser. Eddem ratione, qui pauld
ante non dixit, volatilia tantim, sed, valalilic celi, nune
non tantiu dicit : Respicite lilia, sed, lilia agri, ut ab
hortensibus distingual, qua heminum curd el plantan-
tur et ajuntur. Videtor aulem Ghristus boe exemplo
tocere voluisse Deum non solim necessilatis, sed
eliam elegantiz ¢t pulchritudinis nostee curam ha-
here, vt ne ejus quidem causd sollicilos nos esse opor-
teat. Quemadmodim paires non soline provident, ne
quid liberis suis ad vitam el studia, sed eiiam ne quid
ad usitatam elegantiam, el honestam recreationem de-
sit. Huc spectal quod dicit : Nec Salomon in omni
glorid sud cooperius est, sicud wnim ex istis. Porrd quad
bic verbis ducet jam olim reipsh docueral, Hebraos
enim per quadraginta annes in solibudioe vestivit, Deat.
8, & ¢ Vestimentum twum, quo opericharis, nequaguim
vetustate defecit, el pes lius non est sublritus, en quudra-
gesimus annus esl.

Vins. 29. — Nic Savoxos. Propesuit Salomenis po-
tiis quéinn alterius regis exemplum, quia et opibus, et
polentid, el sapicalid omnibus qui ante, quigue post
ipsum [ueruni, anter
et excagitari, et par
€OTpOTis perlinent.

Ix oum gomia sus. Quod quidam noviinterpretes

luit, 5 Reg. 5, 43, quibus rebus
solent ea quae ad ornamenta

Yox Hebrea, ingnit Mariana,
¢ nam feni nollus est usus in

elibano., Psal. 103: Et fenam servituli hominum. Quan-

| Hebros, accipiatue, probare nan possum ; qoia et &

propria verborun significatione nnlld coacti necessi-
tate diseedunt, et ¥im sententie non exprimynt. Non
enim est seusus, ne Salomonem quidem, quantimyis
inclytus et gloriosns fuerit, tam cleganier vestiri po-
tnisse , ul isti videntur existimare 3 sed ne Salomonem
quidem, etiam tum, eim in summe fastigio glorie sum
eral, ila patuisse vestiri. Est enim aigarns, quia ex re-
gibus maximum nowinat Salomenem; ex Salomonis
verd temporibus, illud, quo ejus gloria alque potentia
maxime vigebal, [taque melins nosler vertitinterpres.
Yens. 50 — 51 apren poenoy. Dug oportuit con-
inliliis exaggerare, symmam  pulehritdinem et
iafimam vilvatem, Polchriodivem, ut cam Salomo-
Dnis anteponerel elegantie; vilitatem, ut ostenderet
nibil tam vile, nihil tam abjectum esse, cnjus Deus
summam non habeat curam. Cim de palehritudine
agebal, lilia, ciun de wilikue [eaum appellosii. Solet
Seriptura, quip vilissima gt breyissin sun, funo
comparare, Psal, 36, 2, el i, 16, et 91, S et {01, 5,
12, el 102, 15 el 128, 6, et Lecles. 14, 18. lsai 37,
27, et 40, 6,
¥ens. 33, — Quemzrg. Solliciti estote de regno
Dei ; sient dixerat vers. 25 : Nolite solficiti egse anime
vesira, quid manduceiis, nee carpori vestro, quid indua-
mird, el vers. 28, el de vestimento quid solficiti estis 7
et 31 = Nalite ergo solliciii esse. Il enim sollicitoding
haric opponil; supervacaner necessariam, male Lo

| mam. Ergo. Grieeé 52, autem, i est, quarite non illy,

sed regnum Dei.

Praus. Non videiur dicendum fuisse primdim, sed,
tantiou ; non enim significat illasecundo loen quarenda,
ciim pauld anle omnind quéeri prohibuerit, Scio ques-
dam aliter r &, €20 tamen ita den Chri-
slum non gmunind yetuisse emtera quarere; sed ila
quarere, ut earum soll 4 Dei regnp d

4l

| nos avertat; ita qnarere, ub illis servive videamur :
| non enim possumus duobus dominis servire, vers. 2.

Quarere antem secundo lugo, id est, prapter regnum
Uei, non veloil, sed docuil. Nam in oratione Domi-
nich, postquam precepit dicere : Adveniat regnum
(e 5 preecepit etiam ul diceremus : Panem nostrum
quotidianum da nebis hedis, quasi reipsh oslendens
quid esset quod hoe loco dieit : Primim quarite re-
guaunt Dei, ul Chrysostont. , hom. 23, et Enthym. ob-
servirunt. Objicilur, quod statim sequilur, et hee omnia
adjicientur vobis, quasi non quaerentibus, quasi non sol-
licitis, quasi non petentibus. Respondes adjici, quia
non prime loco quaruntur ; quod autem nom pring
loco, ae propter se, sed secundo, et propter Deum
queeritar, quaeri nos videtur, quia non ipsum, sed Deus
in ipso quaritur. Tum etiam, qudd hee sepe etiam 4
Deo non quzerentibus, negue cogitantibos adjiciantuy,
ut pantd infra dicemus.

Regxom Dei. Onidam illad regnom intellignnt de
quam arenies stipul® mittntr in clibanum , ad cale-

humulul').

Vers. 83, — Jusviviam msws, Grwed, aims, Dei Jug-
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«quo vers. 10, dixit, advenat reqnam tusenn, ut Chrysost.
et Euthym, , quod perbelléquidem conveniret, oL~
staret hie non agi de iis qua Deo, sed de iis que nobis
ipslspu[in\us 5 etnisi sequeretur statim, ef fustition ¢fus,
quain cerlum est, nobis quarere debere, non Deo.
Alii beatam vitam inlerpretantur, quasi dicat, studete
primivm ad regnum Dei pervenire, ulauctor Imperf. ,
hom. 16, et Beda, idemque Euthymins in Commenta-
riis. Possumus eliam regnum Dei Dei gratiam acci-
pere, quam in primis Gnquid animaram nostrarum
vitam quarere debemus, sicut Lue. 47, 21, dicitur :
Regnum celorum intra vos est,

Er qustiray gios, wieod Dei, quod lereticorum
pairiarcha Calvinus non animadvertens, scripsit hunc
gemilivam vel ad Deum, vel ad reguum referri posse,
quod, etsi pucrilis erroris est, lacité teriissem ,
seiens ejusmodi polias inconsiderantiam, quim igno-
ralionem in viros quamyis doctos cadere posse; nisi
certus essem illum, siquis id divisser Catholicorom |
insolenter more suo fuisse risurum. Yoeatur antem Dei
Jjustitia, quam Deus nobis preeseripsit, quasi dieat :
Curate inprimis Dei facere voluntatem ; eurate cjus
observare mandata, sieut Zacharias et Elisabeth di-
cantur in omnibus justificationibus, id est, mandatis
Dei ambuldsse, Lueas. 1, 6. Possumus etiam inteliigere
ipsum regnum Dei, per expositionem justitiam ejus ap-
pellari ; sicut ait D. Paulus Rom. 4, 17 : Non estre-
gnum Dei esca et potus, sed justitia, gaudim, ef paxin
Spiritu sancto.

Mo oumia ipsciesTon vosis. Videtor mihi meta-
yhora essesumpta & rebus vilibus, qua in rerum pre-
Hiosarum emptione, non computaniur in pretium, sed
dantur pro eorollariis. Illustre Salomonis exenplum
est, qui clm non opes, non gloriam, non' polentiam
sed sapientiam ad regendum populums Dei, id est,
solum Dei regnum quasivisset; catera etian illi, quae
non petivit, data sunt, 3 Reg. 3, 15. Similes senen-
G siepé in Psalmis oconrrunt, Peal. 33, 14 : Inguiven-
tes outem Dordinum non minuentur omni bono, et 110,
5, escam dedit timenibus se.

Vens. 54, — Novire rco. Hane vim habet : Vola-
tilia ceeli et Iilia agri sollicita non scat, et tamen Deus
pascit ae vesLit ea; non ergo vos, qui ejus estis filii ,
debelis esse solliciti ; aut, eim e, de quibus vos
maximé estis solliciti, etianm de illis non sollicitis, sed
tantiim reguom Dei querentibus adjiciantur, nolite pro
illis esse solliciti, nolite vos sine ulli necessitate sol-
licitudine cruciare, parcile vobis ipsis : Sufficit enim
dici malitia sua.

Ix crasmivum, Indicat in bodiernum aliguam nos

sollicitudinem hahere posse, sed petendi potins a Deg, I

quam industrii nostri queerendi = videtr enin a
dere ad illud, quod vers. 11, docuit petere, panem no-
strum. quotidiauon de nobis hodie. Lucas, cap. 12, 29;
dixit, wi pezepizeate, ne si
suspensi, ne philosophemini apud vos de rebus I
m, quz niobis esl & Deo, (uam Deus nobis

scribit mandatorum observalionem.

Vens, 34.—Mavrmia svs. Allliciio et molestia (quam

s longh futuri solligitudine

remolis, sicut mathematici cim de ecelo disputant; yy
| illi quiapud Jacobum cap. §, 13, dicunt : Hodie ant iy
i crastin ibimus in illam civitatem, el fucieniusibi quiden
annum, el mercabimur, ef luerwm fociemus. Crastinum
pi ex Hebrzorum: eonsuetudine Hila-
I mus admonuerunt, ut Gen. 30, 35 : Et
I respondebil mili cras justitio mea.
| CrASTINUS ENDIDIES, SOLLICITUSERIT SIBIIDST, pestrge
s, sollivitus erit de iis qua ad ipsom perti-
si, salis vobis sollicimdinis afferetad querenda
en qua, ciim ve , erunt in ipso necessaria : lo-
quitur, utait Chrysostomus, hom. 25, de die re ina-
nimatd per prosopopoeiam, quasi sollicitus esse possel;
aut, ut ego arbitror, eidem melonymii, qui mors
dicitar pallida , quia homines pallidos facit. Sic enim
dies diciwr pro rebus suis esse sollicilus , quia nos
pro illis sollicitos reddit,

Macimos soa. Sollicitudo , de qui agebal, quam ze-
wioes, 1 s, malitiam, id est, aflliciionem el vexalio-
nem appellat, ut Teetul. lib. 2 contra Marcion.; Hie-
ronym. , in Commentai rysost., hom. 23; August.,
lib. 2, de Serm. Domini ; Euthymius et Theophylactus
EXPOBUNE; xoer o Aulem  dixisse pro ssswses Hieron
mus monuit. Superest quaslio de verilale sentenliz,
(uamod nos in crastinum sollicitos  esse prohibeat,
citm Chiristus ipse loculos labens | Joan. 42, 6, et 45,
29, utique non soliun in crastinum, sed in plures
etiam dies sollicitus fuisse videatur, Cerlé Josephi
evangelice vir sanctitalis in seplenn magii eliam
laude prudentie sollicitus fuit, Genes, 41, 55, 48, et
Apostoli ad futuram fmem annenam parandam cura-
verunt, Act. 41, 29, et Salowon nos, ul discamus de
futuro solliciti esse , ad formicam miit, Proverl. 6,
G, et 30, 25, el, si in crastinum solficitos esse non
licet; neque plantare,, neque serere licebit, qu
nisi sollicitudine futuri funt. Respondet Aug. per era-
slinum  bona lemporalia inteligenda, qua quarers
non debeasus ; at de bonis temporalibus nos sollicitos
esse posse, aliquando ctiam debere, superioribus pro-
batur exemplis. Auctor Imperfecti in erastinum esse
sollieitum interpretatur pro rebus non necessariis
sollicitndinem gerere. At etiam loquitur Christos de
necessariis, de vielu, alque vestitu, respicite volatifia
celi, vers. 26; et devestimento quid solliciti esiis?

8 ; ef, nolite solficifi esse diceites, quid mandu-

imais, auf quid bibemus, aul quo operieninr ? vers. 51
| et, scit enim Puter vester, quia his omnibus indigeiis,
| ibidem. E superioribus ergo eliciendus est sensus,
| Non omnem in foturum sollicitedinem probiberi su-
| periora docent exempla; quae autem probibeatur, ex
bis qua (oo capite di sunt, colligendum = est.
Priminm ca prohibetur, quee impedit, quominis quie-
| ramus regnum Dei, vers. 33, Deinde ca qua nasci-
|t ex diffidentia adversis Deum: 8§ autem fomum
agri, quod hodié est, el cras in elibanum mittinir; Deus
ic vestit , quantd. magis vos modice - fider, vers. 30;

ridies. Avg. ; Sufficit quod sumere urgebit necessitas
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postremd ea quae hon sequitur, sed praecedit solli-
citudinem regni Dei, quod primo loco querere de-

CAPUT YiI

1. Nolite judicare, ul non judicemini.

2. In quo enim judicio judicaveritis, judicabimi-
ni :etin qui mensurd mensi fueritis, remetietur vobis,

. Quid antem vides fostueam in oculo fr:
ettrabem in oenlo o non vides?

4. At quomadd dicis fratri tno : Sine , ejiciam
festncam do oculo Lo : etecee trabs estin oeulo tuo ¥

5. Hypoerita, ejice primim trabem de oculo (ng,
et tune videbis ejicere festucam de oculo fratris tui.

6. Nolite dare sanetum canibus, neque millatis mar-
garifas vesiras ante porcos: ne forté eonculcent eas
pedibus suis, et conversidirnmpant vos.

T. Petite,, et dabitur vobis : querite, el invenie-

tis ; pulsate, et aperietur vobis.

8. Omnis enim qui pelit, aecipit ; el qui qu.
invenil ; et pulsanti aperietur,

9. Aut quis est ex vobis homo quem si petierit (ilius
suus panem, numquid lapidem porriget ei ¥

40. Aut si piseem petieril, numquid serpentem por-

s, eiim sitis mali, ndstishona data dare
filiis vestris , quantd magis Pater vester, qui in codlis
esl, dabit hona petentibus se ?

12, Omnia ergo quacumdque vultis ut faciant vobis
homines, et vos fagiteillis : e est enim lox el pro-
pheta,

13. Intrale per angustam porlam, quia lata porta
et spatiosa via est qux ducilad perditionem, etmulti
BUNL qui intrant per ean.

14. Quism angusia poria, ct
ad vitam ; ef pauci suntqui inveniunt eam !

15. Atlendile A falsis prophetis, qui veniunt ad vos
in vestimentis ovium : intrinsects autem sunt lupi ra-
paces.

16. A fruetibus corum cognoscetls eos : numquid

i . aut de 1ribulis ficus
¢ omnis arbor bona fructus bonosfacit : mala
autem arbor malos fruetus facit.

18. Non potest arbor boua malos
neque arbor bonos fructus facere.

19. Omnis arhor que non facit fructum benum,
excidetur, et in ignem mitletur,

20. Igitur ex fructibus eorum cognoscelis eos.

21. Non omnis qui dicit mihi, Domine, Domine,
intrabit in regnum coelorom : sed qui facit voluntatem
Patris mei, qui in coelis cst, ipse intrabit in regnum
celornm.

22. Multi dicent mihi in ill di¢ : Domine, Domine,
nonne in nomine o prophetavimus, et in nomine
tuo diemonia ejecimus, ek in nomine too virlutesmul-
tas fecimus ?

23. Et tune conflitebor llis : Quin munquam novi

iscedite Ame, qui operamini iniquitatem.

24. Omnis ergo quiaudit verha mea b , ot facit
€4, assimilabitur viro sapicnti, qui edificavit domum

tus facere :

A via est, qua ducit |

'!I bemus ; el qua tanta est, ul illi serviamus , quia duo-

bus dominis servire non possumus; vers. 24.

PITRE VI
0 que vous ne soyez point ju-
. Car vous serez jugds selon que vons atirer
les antres, ef on se s

UE VOUS NE VOYER [as poutre i
est dans volre il 9
4. Ou eomment dites-vans & votre frére = Lajssas
mol dter la paille qui est dans voire @il ; et

a
la poutre gue yous avez vous-méme dans le vii-
fre !

5. Hypoerite ,dtex prenviérement 1a poutre de volre
ceil, ctalors yous verez comment vous pourrez Lirer
Ia paille de I'wil de voire frére.

6. Gardez—yous bien de donner les ehoses saintes
aux chiens, el ne jelez point vos perles devant les
pomrceany, de peur qu'ils ne les foulent aux pieds, et
que se retonrnant ils ne vous déchirent.

7. Demandes, ¢l on vous donmera; cherchez, et
vous trouverez ; feappez, et on VOUS OUVrira :

8. Car quiconque demande , reooit; et celui qui
cherche, tronve ; el 'on owvrira & celui qui frappe

2. En effel, qui est colui d'entre vous qui donne
une pierre & son 613 lorsqu'il lui demande du pain?

10. Ou, §'il demande un poisson, lui donnera-t-it
un serpent

11. 5i done, vous, tont méchants que vous éles,
vous savez donner de honnes choses a vos enfants,
4 combien plus furte raison voire Pére qui est dans

les cienx donnera-t-il de bonnes choses i cenx qui les

| lui demandent |
© aux hommes fout ce que vous
r?:ﬂcz i fassent; car ¢'est 14 1alof et les pro-
plictes,

15. Enirez pdr la porte étroite; car la porte de la
perdition est large, el la voie qui y méne est spa-
r[eh-_c,_u[ il'y &n a beaucoup qui ¥ entrent.

- L& Que la porte de lavie est petite! que Ja voie qui
| ¥ méne est étroite, el qu'il y en a peu qui la trou-
vent?
ous des fanx prophétes, qui viennent
comme des brebis et qui an dedans
sont des loups ravissanis.

16. Yous les recomnaitrez par leurs fruils, Pent-on
cueillir des raisins sur des épines ou des figues sur
des ronces?

17. Ainsi tout arbre bon produit de bons fruits, et
tout arbre mauvais produit de mauvais fruits,

48. Unhon arbre ne peut produire de mauvais
feuits, et un mazavais arbre n'en peut produire de
bons.

19. Tout arbre qui ne produit point de bons fruits
| sera coupé el jelé au fen.
| 20. Vous les reconnaitrez done par leurs fruits.
| 21. Ceux qui me disen, Seignear, Seignenr, n'en-
| treront pas tous dans le royaume des cieux : mais
celui-lay entrera qui fait la volonté de mon Pére qui

dans les cieny.

22. Plusieurs me diront en ee jour-1a : Seigneur,
Seigneur, n'avons-nous pas prophelisé en voire nom ¥
navons-uous pas chassé les démons en votre nom?
€t mavons-nous pas fait plusienrs miracles en volre:
nom?

25. Et alors je leur déclarerai : Je ne vous ai jamais
eonnus ; ‘retirez-vous de moi, vons qui faites des oeu~
vres d'iniquitd,

24. Quiconque done entend ces paroles que je dis

el les pralique, sera comparé & un homme sage qui_




